
Norsk Lovtidende.
Utgit efter offentlig foranstaltning

ifølge lov av 1 april 1876.

Nr. 7 1912Utgit 23 februar.

Regler for jagt og fangst 20 febr.

i Mjelde hygdealmenning,
approbert av Landbruksdepartementet 20 februar 1912.

1. For jagt og fangst uten hund . . . kr. 0,25
2. For jagt og fangst med hund ...» 5,00

b) For andre:
1. For jagt og fangst uten hund . *. . kr. 4,00

straf.

§ 1. Enbver, som vil drive jagt eller fangst — jagt
efter elg og hjort undtat — i Mjelde bygdealmenning, pligter
at løse jagtkort, som utstedes av almenningsstyret og tyder
paa navn. Det gjælder for kalenderaaret og kan ikke ovei>
drages.

For jagtkort erlægges forskudsvis følgende avgift:
a) For beboere paa de eiendomme, som har bruksret i almen

niugen:

2. For jagt og fangst med bnnd. . . » 10,00
§ 2. Retten til jagt efter det storvildt, som det i henhold

til jagtlovens § 19 maatte bli tillatt aarlig at fælde i almen
ningen, bortsættes for bvert aar av almenningsstyret ved anbnd
efter forutgaaende fornøden bekjendtgjørelse.

§ 3. Jagtkortet maa under jagten og fangsten medbrin
ges og inden jagtomraadet forevises, naarsoinhelst det av nogen
forlanges.

§ 4. Overtrædelse av nærværende regler er belagt med
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Plakat22 febr

Vi Haakon, Norges Konge, gjør vitterlig:

konstateres.

1912

indeholdende forandring i plakat av 16 juli 1907 (kfr. plaka
ter av 27 november 1908, 28 april, 18 oktober, 10 novem
ber og 1 december 1911 og 9 februar 1912) angaaende

indførsel av husdyr og smitteførende gjenstande.

I kraft av lov om foranstaltninger mot smitsomme hus
dyrsygdomme av 14 juli 1894 § 17 (jfr. tillægslov av 26 mai
1899) bestemmes herved, at punkt II og VII i de ved kgl.
plakat av 16 juli 1907 (kfr. plakater av 27 november 1908, 28
april, 18 oktober, 10 november og 1 december 1911 og 9
februar 1912) fastsatte bestemmelser angaaende indførsel av hus
dyr og smitteførende gjenstande indtil videre skal lyde saaledes;

II. Storfæ, fa ar og gjeter kan indføres fra Sverige
— med undtagelse av Malmöhus län — til livdyr eller
til slagtning paa følgende vilkaar:

1. a) pr. jernbane direkte til Fredrikshald eller til
Kristiania over Fredrikshald eller Kongsvinger eller
ad nærmeste landevei til direkte indlastning i jern-
banevogn paa Kornsjø station, hvorfra dyrene føres
snarest mulig pr. jernbane til Fredrikshald eller
Kristiania, b) sjøværts direkte til Fredrikshald eller
Kristiania, c) pr. jernbane direkte til Trondhjem til
slagtning i denne by.

2. Det skal ved en attest, ntstedt av autorisert svensk
dyrlæge, politimyndighet eller toldstationsbestyrer
ved grænsen godtgjøres, at dyrene kommer fra et
distrikt, hvor der ikke for tideu optræder eller i de
sidst forløpne 6 maaneder har optraadt smitsom
mund- og klovsyke eller oudartet lungesyke, samt
at dyrene ikke er iudført fra Malmöhus län eller
i de nærmest forutgaaende 6 maaneder fra utlandet.

3. Dyrene skal være merket eller i attesten saaledes
beskrevet, at deres identitet kan tilfredsstillende

4. Dyrene skal ved ankomsten føres til de indbegnede,
for saadant øiemed reserverte kvægtorv, hvor de
blir at underkaste nndersøkelse av vedkommende
kommunale dyrlæge.

5. Det kvæg, der agtes solgt som livdyr, skal opstal
des i særskilt avdeling paa det kommunale fjøs i
48 timer, helligdage ikke iberegnet, og i denne tid
undersøkes med tuberkulin.
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7.

8.

9.

10.

11.

12.

1912

Det kvæg, der ved denne undersøkelse findes lidende 22
av eller mistænkt for tuberkulose, merkes i huden
med et indbrændt tydelig T.
Det kvæg, der indføres for at sælges til slagt, skal
paa samme vis merkes med et i huden indbrændt
tydelig S.
De med T og S brændemerkede dyr skal inden 4
døgn efter indførselen slagtes overensstemmende
med de nærmere bestemmelser, som Landbruks
departementet fastsætter. Dyr, som indføres til
Kristiania eller Fredrikshald, skal benstaa paa ka
rantænefjøset, indtil de føres direkte fra dette til
slagteren. Dog kan dyr, indført til Fredrikshald,
føres direkte med j ernbanen fra karantænefjø
set i Fredrikshald til umiddelbar slagtning i Kri
stiania, naar de ved den paa karantænefjøset i
Fredrikshald foretagne undersøkelse findes fri for
tegn paa ondartet smitsom sygdom. Karantæne
fjøsets bestyrer skal i fjøsets protokol anføre, hvor
hen de fra karantænefjøset fjernede dyr føres for
at slagtes, samt har at underrette vedkommende
politikammer om, hvor slagtning av karantænerte
dyr finder sted, forsaavidt saadan slagtning skal ske
utenfor kommunalt slagtehus.
Karantænefjøset blir at holde strengt avsperret for
publikum, indtil sundhetsundersøkelse av samtlige
indførte dyr har fundet sted, og dyrene er fundet
fri for tegn paa ondartet smitsom husdyrsygdom.
Kvæg, der ved undersøkelse findes fri for tuberkulose,
skal paa en iøiuefaldende maate være merket med
ordet »S LI nd« samt aarstallet for den stedfundne
undersøkelse.
Som erstatning for de med herombandlede under
søkelse, merkning, opstaldning og foring av dyreue
samt anskaffelse av tuberkulin, instrumenter, fjøsets
rensning og desinfektion m. v. förbundne omkost
ninger skal vedkommende kommune være berettiget
til at avkræve importøren en av kommunestyret
fastsat og av Landbruksdepartementet godkjendt
avgift for bvert dyr.
Landbruksdepartementet bemyndiges til forøvrig at
fastsætte nærmere bestemmelser angaaende den ber
ombandlede imports ox’duing med bensyn til dyrenes
slagtning, deres undersøkelse og merkning samt
attester og protokoller m. v.
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22 febr,

Git i Kristiania den 22 februar 1912.

(L. S.)

Efter hemyndigelse;

Hesselberg.

22 febr
av 22 februar.

1912

VII. Indførsel av græs, høi og halm til furage forbydes fra
alle land undtagen fra Sverige og fra de russiske havner
ved Nordishavet og det Hvite Hav, hvorfra det er tillatt
at indføre disse varer til Finmarken. Dog skal det ind
til videre være forbudt at indføre disse varer fra Malmö
hus län i Sverige.

Disse hestemmelser træder i kraft straks.
Hvorefter alle vedkommende har at rette sig.

Jens Bratlie.

J. Irgens. Bernhard Brænne.
A. O. Lindyig. Fredrik Stang. F. L. Konow.

Erik Enge.

I medhold av § 2 i lov om ansvar for skade paa bofæ
ved hund samt om optagelse av hund m. v. av 11 juni 1903
meddeles approhation paa en av Lille-Elvedalens her
redsstyre, Hedemarkens amt, under 5 februar 1912 fattet
beslutning saalydende:

»Hund som i Lille-Elvedalens herred i den tid,
da hofæ holdes paa havn, findes streifende om
ut en ledsager i ha vneg ang ut enfor ind marken, kan
efter foranstaltning av grundeieren eller nogen i strækningen
havneberettiget optages, eller, hvis hunden tidligere har
været optat, og der er fremgaat efter § 4 i nævnte lov, dræ
pes paa stedet.«

Den Norske Regjerings resolution

Under rikets segl.

98



Den Norske Regjeringa resolution 22 febr

av 22 februar.

Midlertidig utgiver: N. F. Leganger.

Grøndahl & Søns boktrykkeri. Kristiania

I

1912

I medhold av lov om ansvar for skade paa bofæ ved hund
samt om optagelse av hund m. v. av 11 juni 1903, dens § 2,
passus II, meddeles approbation paa en av Klin gens her
redsstyre, Nordre Trondhjems amt, under 22 januar 1912
fattet beslutning, hvorefter hund, som i Klingens herred
i den tid, da bofæ holdes paahavn, findes strei
fende om uten ledsager i havnegaug utenfor ind
marken, kan efter foranstaltning av grundeieren eller nogen
i strækningen havneberettiget optages, eller, hvis hunden tid
ligere har været optat, og der er gaat frem overensstemmende
med § 4 i nævnte lov, — dræpes paa stedet.

99


